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(VERSE 1) 
RUBERO` UN GIORNO ALL’AMORE I WILL STEAL ONE DAY FROM LOVE 

Trovero` una scusa per odiare I will find an excuse to hate 
Sara` certo difficile… It will certainly be difficult… 

impossibile… impossible… 
non amare, not to love, 

ma ogni giorno, ogni cuore…e` eternità… but every day, every heart…is eternity… 
briciole di sole… crumbs of the sun… 

 
(VERSE 2) 

e cantero` di storie e di dolore and I will sing of stories and sorrow 
RUBERO` UN GIORNO ALL’AMORE I WILL STEAL ONE DAY FROM LOVE 

Lo so gia` che e` improbabile, I already know that it is improbable, 
impossibile, impossibile, 

poter sempre vincere, to win all the times, 
ma ogni cuore lo sa che l’eternità but every heart knows that eternity 

e` amore is love 
 

     (BRIDGE 1) 
Tempo di levare i remi dalle onde Time to ship the oars 

e gettare i ricordi a fondo and throw  the memories at the bottom of the ocean 
per esser pronti a partire so to be ready to depart 

Puo` placarsi il mare e poi… It could be that the sea can subside and then… 
non fiorire a primavera, that there’s no blossoming in the springtime, 
ma questo cuore fragile but this fragile heart of mine 

                                               e` impossibile It is impossible 
che non si illuda ancora… that it will not delude itself once again… 

ancora…ancora…ancora… again…and again…and again… 
 

(VERSE 3) 
Sara` certo difficile… It will certainly be difficult… 

impossibile… impossible… 
non amare not to love, 

ma ogni giorno, ogni cuore…e` eternita`… but every day, every heart…is eternity… 
briciole di sole crumbs of the sun 

 
(BRIDGE 2 - FINALE) 

Tempo di levare i remi dalle onde Time to ship the oars 
e gettare i ricordi a fondo and throw  the memories at the bottom of the ocean 
per esser pronti a partire so to be ready to depart 

 


